
STOCK INSERTS - BROWNELLS BRASS SLING STUD INSERTS WITH
SWIVEL STUDS 2 PACK

Secure Mounting Of Sling Studs, Recoil Pads & Triggerguards In
Wood Or Synthetic Stocks

CNC machined, threaded brass bushings provide added strength and security
for screwing down sling studs, recoil pads, and triggerguards in wood,
composite, and fiberglass stocks. Lets you turn a screw in tight without the
worry of stripping it out of the stock material. Heavily knurled on the outside
to hold plenty of epoxy bedding for a rock-solid grip between the insert and
stock.

Attributes

Name: BROWNELLS BRASS SLING STUD INSERTS WITH SWIVEL STUDS 2 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000682
Mfr. No.: NONE
Material: Steel
Style: Rifle Swivels
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806006669

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Brownells Sling Stud
Inserts, 2Pak
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Brownells Sling Stud Inserts entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jeder Nutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Sling Stud Inserts mit deinem Feuerwaffen und Schaftmaterial kompatibel sind.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehmomentSpezifikationen bei der Installation der Inserts.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Inserts, da sie die Sicherheit beeinträchtigen können.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Verletzungen oder Schäden am Schaft zu
vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, wenn du mit Werkzeugen arbeitest, um deine Augen vor Schmutz und Trümmern
zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und eines
EpoxidharzBettungsmaterials.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Installationsschritte2.

Bestimme den Ort am Schaft, an dem das Sling Stud Insert installiert werden soll.
Verwende bei Bedarf eine Bohrmaschine, um ein Führungsloch zu erstellen, und halte dich an die
empfohlene Größe für das Insert.
Trage eine kleine Menge EpoxidharzBettung auf die Außenseite des Inserts auf, um den Halt zu
verbessern.
Schraube das Insert vorsichtig in das Führungsloch, wobei du darauf achtest, dass es richtig
ausgerichtet ist.
Ziehe das Insert sicher fest, ohne es zu überdrehen, da dies die Gewinde beschädigen könnte.
Lasse das Epoxidharz gemäß den Anweisungen des Herstellers vollständig aushärten, bevor du
Zubehör anbringst.

Nutzung3.

Nachdem die Inserts installiert sind, befestige den Sling Stud oder anderes Zubehör nach Bedarf.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des Sling Studs während der Nutzung, insbesondere nach
intensiver Nutzung oder Rückstoß.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Inserts gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Brownells Sling Stud Inserts, besuche bitte die Website
des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner Brownells Sling Stud
Inserts gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei deinen FeuerwaffenZubehörteilen priorisierst.



Safety Instruction Guide for Brownells Sling Stud
Inserts, 2Pak
Introduction
Thank you for choosing the Brownells Sling Stud Inserts. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental injury.
Inspect the product regularly for wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sling stud inserts are compatible with your firearm and stock material.
Do not exceed the recommended torque specifications when installing the inserts.
Avoid using damaged or worn inserts, as they may compromise safety.
Use appropriate tools for installation to prevent injury or damage to the stock.
Wear safety glasses when working with tools to protect your eyes from debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a screwdriver and epoxy bedding compound.
Ensure the work area is clean and welllit.

Installation Steps2.

Identify the location on the stock where the sling stud insert will be installed.
Use a drill to create a pilot hole if necessary, following the recommended size for the insert.
Apply a small amount of epoxy bedding to the outside of the insert to enhance grip.
Carefully screw the insert into the pilot hole, ensuring it is aligned properly.
Tighten the insert securely without overtorquing, which may strip the threads.
Allow the epoxy to cure fully as per the manufacturer's instructions before attaching any
accessories.

Usage3.

Once installed, attach the sling stud or other accessories as needed.
Regularly check the tightness of the sling stud during use, especially after heavy use or recoil.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged inserts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the Brownells Sling Stud Inserts, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources. Ensure that you have the product details handy for
efficient support.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Brownells Sling Stud Inserts.
Thank you for prioritizing safety in your firearm accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Inserts de Estudio de Correa Brownells, 2Pak
Introducción
Gracias por elegir los Inserts de Estudio de Correa Brownells. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir lesiones accidentales.
Inspecciona el producto regularmente en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los inserts de estudio de correa sean compatibles con tu arma de fuego y el material
de la culata.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas al instalar los inserts.
Evita usar inserts dañados o desgastados, ya que pueden comprometer la seguridad.
Utiliza herramientas adecuadas para la instalación para prevenir lesiones o daños a la culata.
Usa gafas de seguridad al trabajar con herramientas para proteger tus ojos de los escombros.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y un compuesto de
epóxico.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Pasos de Instalación2.

Identifica la ubicación en la culata donde se instalará el insert de estudio de correa.
Usa un taladro para crear un agujero piloto si es necesario, siguiendo el tamaño recomendado para
el insert.
Aplica una pequeña cantidad de epóxico en el exterior del insert para mejorar el agarre.
Atornilla cuidadosamente el insert en el agujero piloto, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Aprieta el insert de forma segura sin sobretorquear, lo que podría desgastar las roscas.
Deja que el epóxico cure completamente según las instrucciones del fabricante antes de adjuntar
cualquier accesorio.

Uso3.

Una vez instalado, adjunta el estudio de correa u otros accesorios según sea necesario.
Revisa regularmente la firmeza del estudio de correa durante el uso, especialmente después de un
uso intenso o retroceso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier insert no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Verifica las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional con respecto a los Inserts de Estudio de Correa Brownells,
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente. Asegúrate de tener a mano los detalles
del producto para un soporte eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Inserts de Estudio de Correa Brownells.
Gracias por priorizar la seguridad en tus accesorios de arma de fuego.



Guide de Sécurité pour les Inserts de Sangle
Brownells, 2 Paquet
Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Sangle Brownells. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes et
des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Merci de lire ce guide
attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours suivre les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Garder le produit hors de portée des enfants pour éviter les blessures accidentelles.
Inspecter régulièrement le produit pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
Signaler tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Rester informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
S'assurer que les inserts de sangle sont compatibles avec ton arme à feu et le matériau de la crosse.
Ne pas dépasser les spécifications de couple recommandées lors de l'installation des inserts.
Éviter d'utiliser des inserts endommagés ou usés, car ils peuvent compromettre la sécurité.
Utiliser des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter les blessures ou les dommages à la crosse.
Porter des lunettes de sécurité lors de l'utilisation d'outils pour protéger les yeux des débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassembler tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et un composé d'époxy pour le lit.
S'assurer que la zone de travail est propre et bien éclairée.

Étapes d'Installation2.

Identifier l'emplacement sur la crosse où l'insert de sangle sera installé.
Utiliser une perceuse pour créer un trou pilote si nécessaire, en suivant la taille recommandée
pour l'insert.
Appliquer une petite quantité d'époxy sur l'extérieur de l'insert pour améliorer l'adhérence.
Visser soigneusement l'insert dans le trou pilote, en veillant à ce qu'il soit bien aligné.
Serrer l'insert fermement sans trop forcer, ce qui pourrait endommager les filetages.
Laisser l'époxy durcir complètement selon les instructions du fabricant avant de fixer des
accessoires.

Utilisation3.

Une fois installé, attacher le goujon de sangle ou d'autres accessoires selon les besoins.
Vérifier régulièrement le serrage du goujon de sangle pendant l'utilisation, surtout après une
utilisation intensive ou un recul.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminer tout insert inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers. Vérifier les options de recyclage dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant les Inserts de Sangle Brownells, merci de te
référer au site web du fabricant ou aux ressources du service client. Assuretoi d'avoir les détails du produit à
portée de main pour un support efficace.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de tes Inserts de Sangle Brownells.
Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes accessoires d'arme à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Inserti
Sling Stud Brownells, 2Pacchi
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti Sling Stud Brownells. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e
linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire infortuni accidentali.
Ispezionare regolarmente il prodotto per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che gli inserti sling stud siano compatibili con la propria arma da fuoco e il materiale del
calcio.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante l'installazione degli inserti.
Evitare di utilizzare inserti danneggiati o usurati, poiché potrebbero compromettere la sicurezza.
Utilizzare strumenti appropriati per l'installazione per prevenire infortuni o danni al calcio.
Indossare occhiali di sicurezza quando si lavora con strumenti per proteggere gli occhi dai detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e un composto di resina epossidica.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Passaggi di Installazione2.

Identificare il luogo sul calcio dove verrà installato l'inserto sling stud.
Utilizzare un trapano per creare un foro pilota se necessario, seguendo la dimensione
raccomandata per l'inserto.
Applicare una piccola quantità di resina epossidica all'esterno dell'inserto per migliorare la presa.
Avvitare con attenzione l'inserto nel foro pilota, assicurandosi che sia allineato correttamente.
Serrare l'inserto in modo sicuro senza sovracoppiare, il che potrebbe rovinare le filettature.
Lasciare indurire la resina epossidica completamente secondo le istruzioni del produttore prima di
attaccare eventuali accessori.

Uso3.

Una volta installato, attaccare lo sling stud o altri accessori secondo necessità.
Controllare regolarmente la tenuta dello sling stud durante l'uso, specialmente dopo un uso
intenso o un rinculo.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali inserti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare le opzioni di riciclaggio nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardante gli Inserti Sling Stud Brownells, si prega di consultare il
sito web del produttore o le risorse del servizio clienti. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto a portata di
mano per un supporto efficiente.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace degli Inserti Sling Stud Brownells.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nei vostri accessori per armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjoner for Brownells Sling Stud
Inserts, 2Pak
Introduksjon
Takk for at du valgte Brownells Sling Stud Inserts. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn for å forhindre utilsiktet skade.
Inspiser produktet regelmessig for slitasje eller skade før hver bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbaketrekkinger gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at sling stud inserts er kompatible med ditt våpen og stokkmateriale.
Ikke overskrid de anbefalte dreiemomentspesifikasjonene når du installerer innsatser.
Unngå å bruke skadede eller slitte innsatser, da de kan kompromittere sikkerheten.
Bruk passende verktøy for installasjon for å forhindre skade eller skade på stokken.
Bruk vernebriller når du arbeider med verktøy for å beskytte øynene mot rusk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en skrutrekker og epoxybeddingkomponent.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst.

Installasjonstrinn2.

Identifiser stedet på stokken der sling stud insert skal installeres.
Bruk en boremaskin til å lage et pilot hull om nødvendig, i henhold til den anbefalte størrelsen for
innsatser.
Påfør en liten mengde epoxybedding på utsiden av innsatser for å forbedre grepet.
Skru forsiktig inn innsatser i pilot hullet, og sørg for at det er riktig justert.
Stram innsatser sikkert uten å overtorque, da dette kan strippe gjengene.
La epoxyen herde helt i henhold til produsentens instruksjoner før du fester eventuelle tilbehør.

Bruk3.

Når innsatser er installert, fest sling stud eller andre tilbehør etter behov.
Sjekk regelmessig strammingen av sling stud under bruk, spesielt etter tung bruk eller rekyl.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle ubrukte eller skadede innsatser i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer i ditt område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere assistanse angående Brownells Sling Stud Inserts, vennligst referer til
produsentens nettside eller kundeserviceressurser. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for effektiv
støtte.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av dine Brownells Sling Stud Inserts. Takk
for at du prioriterer sikkerhet i dine våpenutstyr.



Instrukcja bezpieczeństwa dla wkładek do
mocowania sling studów Brownells, 2pak
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkładek do mocowania sling studów Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zalecenia, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego
użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu zranieniu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wkładki do mocowania sling studów są kompatybilne z twoją bronią i materiałem kolby.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas instalacji wkładek.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych wkładek, ponieważ mogą one zagrażać bezpieczeństwu.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby zapobiec obrażeniom lub uszkodzeniu kolby.
Noś okulary ochronne podczas pracy z narzędziami, aby chronić oczy przed odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętak i epoksydowy materiał wypełniający.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Kroki instalacji2.

Zidentyfikuj miejsce na kolbie, w którym zostanie zainstalowana wkładka do mocowania sling stud.
W razie potrzeby użyj wiertła, aby stworzyć otwór wstępny, zgodnie z zalecaną średnicą wkładki.
Nałóż niewielką ilość epoksydowego wypełnienia na zewnętrzną stronę wkładki, aby zwiększyć
przyczepność.
Ostrożnie wkręć wkładkę w otwór wstępny, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.
Dokładnie dokręć wkładkę, nie przesadzając z momentem obrotowym, aby nie uszkodzić gwintów.
Pozwól, aby epoksyd całkowicie utwardził się zgodnie z instrukcjami producenta przed
przymocowaniem jakichkolwiek akcesoriów.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu przymocuj sling stud lub inne akcesoria według potrzeb.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie sling studu podczas użytkowania, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu lub odrzucie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone wkładki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszej pomocy dotyczącej wkładek do mocowania sling studów Brownells,
prosimy o zapoznanie się z zasobami strony internetowej producenta lub obsługi klienta. Upewnij się, że masz
pod ręką szczegóły produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich wkładek do
mocowania sling studów Brownells. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w akcesoriach do
broni palnej.



Turvaohjeet Brownells Sling Stud Inserts, 2Pak
Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Sling Stud Inserts tuotteet. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita,
jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, jotta vältetään onnettomuudet.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että sling stud inserts tuotteet ovat yhteensopivia aseesi ja tukimateriaalisi kanssa.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomentteja asennettaessa inserttejä.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden inserttejen käyttöä, sillä ne voivat vaarantaa turvallisuuden.
Käytä asennuksessa asianmukaisia työkaluja vammojen tai tukimateriaalin vaurioitumisen estämiseksi.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi työkalujen kanssa suojataksesi silmiäsi roskilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja epoksihartsia.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusvaiheet2.

Tunnista paikka tukimateriaalissa, johon sling stud insert asennetaan.
Käytä poraa luodaksesi tarvittaessa ohjausreikä, noudattaen insertin suositeltua kokoa.
Levitä ohut kerros epoksihartsia insertin ulkopintaan pitävyyden parantamiseksi.
Kierrä insert huolellisesti ohjausreikään varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Kiristä insert tiukasti ilman ylivääntämistä, joka voi vaurioittaa kierteitä.
Anna epoksin kovettua täysin valmistajan ohjeiden mukaan ennen lisävarusteiden kiinnittämistä.

Käyttö3.

Kun insert on asennettu, kiinnitä sling stud tai muut lisävarusteet tarpeen mukaan.
Tarkista säännöllisesti sling studin tiukkuus käytön aikana, erityisesti voimakkaan käytön tai
rekyylin jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet insertit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua Brownells Sling Stud Inserts tuotteiden kanssa, voit viitata
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot saatavilla



tehokasta tukea varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Brownells Sling Stud Inserts tuotteiden turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle asevarusteissasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för Brownells Sling
Stud Inserts, 2Pak
Introduktion
Tack för att du valt Brownells Sling Stud Inserts. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för
att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Inspektera produkten regelbundet för slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att sling stud inserts är kompatibla med ditt vapen och stockmaterial.
Överskrid inte de rekommenderade moment specifikationerna vid installation av insatserna.
Undvik att använda skadade eller slitna insatser, eftersom de kan äventyra säkerheten.
Använd lämpliga verktyg för installation för att förhindra skador på stocken.
Bär skyddsglasögon när du arbetar med verktyg för att skydda ögonen från skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och epoxibedömningskompound.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.

Installationssteg2.

Identifiera platsen på stocken där sling stud insert ska installeras.
Använd en borr för att skapa ett pilot hål om det behövs, följande den rekommenderade storleken
för insatsen.
Applicera en liten mängd epoxibedömningsmedel på utsidan av insatsen för att förbättra greppet.
Skruva försiktigt in insatsen i pilot hålet, se till att den är korrekt justerad.
Dra åt insatsen ordentligt utan att överskrida momentet, vilket kan skada gängorna.
Låt epoxin härda helt enligt tillverkarens instruktioner innan du fäster några tillbehör.

Användning3.

När installationen är klar, fäst sling stud eller andra tillbehör efter behov.
Kontrollera regelbundet tightheten på sling stud under användning, särskilt efter kraftig
användning eller rekyl.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade insatser i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera återvinningsalternativ i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare hjälp angående Brownells Sling Stud Inserts, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundservice resurser. Se till att du har produktinformation till hands för effektiv support.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina Brownells Sling Stud
Inserts. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina vapenaccessoarer.



Návod k bezpečnostnímu používání vložek
Brownells Sling Stud, 2pak
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vložky Brownells Sling Stud. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a
pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Držte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému zranění.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že vložky sling stud jsou kompatibilní s vaším střelným zařízením a materiálem pažby.
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu při instalaci vložek.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných vložek, protože mohou ohrozit bezpečnost.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, aby nedošlo k poranění nebo poškození pažby.
Při práci s nástroji noste ochranné brýle, abyste chránili oči před úlomky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a epoxidového lože.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Kroky instalace2.

Určete místo na pažbě, kde bude vložka sling stud instalována.
Pokud je to nutné, použijte vrtačku k vytvoření pilotního otvoru podle doporučené velikosti pro
vložku.
Naneste malé množství epoxidového lože na vnější stranu vložky pro zlepšení úchopu.
Opatrně zašroubujte vložku do pilotního otvoru a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Vložku pevně utáhněte, aniž byste ji přetáhli, což by mohlo poškodit závity.
Nechte epoxid úplně vytvrdit podle pokynů výrobce před připevněním jakýchkoli doplňků.

Používání3.

Jakmile je vložka nainstalována, připevněte podle potřeby sling stud nebo jiné doplňky.
Pravidelně kontrolujte utažení sling stud během používání, zejména po intenzivním používání nebo
zpětném rázu.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli nepoužitých nebo poškozených vložek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc ohledně vložek Brownells Sling Stud se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo zdroje zákaznického servisu. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivní
podporu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich vložek Brownells Sling Stud.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých střeleckých doplňcích.
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